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یادداشتی بر ویرایش فارسی
	
نگاه کتس به منابع مرجع و کارِ مرجع به حدی گسترده و فراگیر است که همۀ علاقمندانِ به حوزههای مختلفِ کتابداری و علم اطلاعات هم میتوانند خوشهای از آن برچینند: از متخصصانِ مجموعهسازی تا سازماندهی اطلاعات و بدون اغراق هرگونه زمینۀ کاربردی یا نظریِ مرتبط با کتابداری یا حتی سایر حوزههای مرتبط با این بخش (مثل متخصصان فناوری اطلاعات و ارتباطات، نشر، و هر چیز دیگری که به نحوی با اطلاعات و اطلاعرسانی مرتبط است).
دربارۀ اهمیت این کتاب همین اندازه کافی است که 8 بار ویرایش شده و تا کنون میلیونها نسخه از آن فروخته شده است. برای کتابداران ایرانی نیز کتس و نظریات وی دربارۀ مرجع و مرجعشناسی ناآشنا نیست. بسیاری از کتابهای موجود در ایران در زمینۀ مرجع و مرجعشناسی بر اساس همین ساختاری است که کتس در کتاباش آورده است. برخی از نویسندگانِ ایرانی فروتنانه به اقتباس بخشهایی از آن اشاره کردند و بر اساس نیاز خوانندگان ایرانی مطالبی را بر آن افزودند که بهترین آن اثر "مرجعشناسی عمومی" از نورالله مرادی است که پس از گذشت بیش از ربع قرن هنوز اثر منحصر بفردی در این زمینه است و مانند خود کتاب کتس بارها و بارها تجدید چاپ شد و همین اندازه نیز روبرداری دیگران را آسان کرده است. اما دستۀ دیگر نه نامی از کتس بردند و نه یادی از دیگرانی کردند که بر دانش مرجعشناسی ایران افزودند، و گُر و گُر کتابهایی منتشر کردند که تنها یکی از کلیدواژههای موجود در عنوان آن "مرجع" و "مرجعشناسی" بود؛ محتوای همۀ آنها شبیه کتاب کتس یا افزودههایی است که تعداد معدودی خلق کردند. مطالعۀ همین روبرداری تو در تو و بیافزوده که مهمترین دستاورد آن سردرگمی خوانندۀ ایرانی، و صد البته رشد هنر کتابسازی است؛ خود میتواند موضوع پژوهش جذاب و مفیدی باشد که تا حدودی وضعیت تولید و انتشار محتوا را در ایران نشان خواهد دهد؛ تا مصداق دیگری بر این مَثَل باشد که مشت نمونۀ خروار است.
ترجمۀ این کتاب کتس بر اساس همین دیدگاه شکل گرفت که تا هم خودِ کتابِ ارزشمند کتس، حداقل یک بار کامل و درست (البته به زعم ناشر) ترجمه شود و به درستی شناخته شود و هم کار مطالعه و تطبیق محتوایی آسانتر شود. البته کاربرد مهم دیگر آن کماکان باقی است و بلکه تسهیل هم میشود: روبَرداری، اما این بار از روی ترجمۀ فارسی و نه اصل انگلیسیِ آن که نثر بسیار پیچیده و پدر -در- آری هم دارد!
جلد اول این کتاب، چند سال پیش چاپ شد و با وجود این که در حدود یک سال پس از انتشار ترجمۀ دیگری از همان کتاب توسط ناشری دیگر منتشر شده بود، مورد استقبال کتابدارانی قرار گرفت که به کیفیت محتوی و ترجمه توجه داشتند. اما انتشار جلد دوم، با وجود اینکه ترجمۀ آن تقریبا همزمان با جلد اولِ آن آغاز شده بود، به اینجا کشید. علت اصلی این همه تامل و تحمل چیزی نبود جز حساسیت ناشر و مترجم بر دقت و صحتِ کار. مطالب زیادی از کتاب کتس به درد خواننده ایرانی نمیخورد و آمارهای زیادی هم میبایستی روزامد میشد. همۀ اینها در کنار مقابله و ویرایش ادبیِ متن، آمادهسازی محتوا را طولانی کرد. اما میارزد؛ اگر نتیجۀ آن کاهش خطا و رضایت بیشتر خواننده باشد.
ویرایش این اثر خود داستانی دارد که بخشهایی از آن برای قدردانی از کسانی که با ناشر و مترجم و ویراستار همکاریِ دوستانهای داشتند، نقل میشود. ابتدا دکتر نورالله مرادی، با وجود  همۀ دشواریها و مشغلههای کاری قبول زحمت کرده بودند. اما مشکلاتی سبب شد تا ناشر و مترجم از قلم شیوا و روان وی محروم شوند. قرار شد ویراستار بعدی وحید طهرانیپور باشد: نویسنده و مترجم جوان، و البته اهل قلم و مهارتِ کمنظیر در ترجمه و ویرایش و همینطور صفحهآرایی و طراحی و دیگر هنرها. ناشر به همین دلایل به وی و آثار بعدیاش بسیار دل بسته بود و برنامهریزیِ وسیعی را در این زمینه انجام داده بود که 4 عنوان آن منتشر شد (یکی از آنها به نام" آرشیوهای دیداری شنیداری: مجموعۀ مقالهها" کتاب فصل وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی هم شد). اما وحید هم "از دسترس خارج شد". طهرانیپور در ترجمه و ویرایشِ بخشهایی از این کتاب نیز همکاری داشت اما ناچار از ادامۀ کار انصراف داد و ناشر و مترجم بایستی فکری دیگر میکردند. تا این که بارِ دشوار آن را با اصرار مترجم خودم پذیرفتم تا بلکه زحمات وی که فروتنانه و بزرگوارانه همۀ پیشنهادات ناشر را پذیرفته بود، به جامعۀ علمی عرضه شود.
آمیختگیِ ویرایش ادبی و مقابلهای با حذف بخشهایی از مطالب و افزودن مطالبی جدید و حتا ویرایشِ اطلاعات آماری سبب شد تا همان کارهای ناتمام هم از سر گرفته شود. اگر چه مسئولیت ویرایش نهایی با خودم میباشد اما نمیتوان از کیفیت و ارزش کارهای فوق یادی نکرد و اگر ارزشی در کار نهایی ویرایش باشد آن را تماماً به خودم منتسب کنم. اینها نه از سر فروتنی بلکه عین واقعیت است که اگر هر کدام از آن عزیزان کار را تمام میکردند، بهتر از این میشد. و اما نحوۀ کار:
1. ابتدا  کل متن ترجمه شده با متن اصلی آن مقابله و همزمان ویرایش ادبی شد.
2. تا حد ممکن تلاش شده است تا صورت فارسیِ اسامیِ خاص در متن اصلی و شکل انگلیسی آنها یک بار در پانویس ذکر شود. اگر احتمال میرفت خوانندۀ فارسیزبان با برخی از برابرنهادههای فارسیِ احساس غریبی کند، برابرِ انگلیسی همان واژه در پانویس ذکر شد. 
3. متنهایی که کاملاً با  نیازهای کتابدار ایرانی مطابقت نداشت، مثل فلان منبع مرجع که حاوی شمارۀ تلفنهای شهر نیویورک است، حذف شد. گاهی برخی از آنها متناسب با همین نیازها خلاصه شد. مثلا بخشهایی از مطالب مربوط به معرفی سایت x که به کار خوانندۀ ایرانی نمیآید. این سیاست بیشتر برای معرفی برخی از منابع مرجع، سایتها و پایگاههای اطلاعاتی اعمال شد. به عبارت دیگر، مطالب نظری و تحلیلهای شخصی نویسنده تحت هیچ شرایطی حذف یا اضافه نشد. 
4. برخی از سایتها و منابع چندان متناسب با نیاز کتابداران و خوانندگان ایرانی نبود و نمونۀ ایرانی آن هم وجود نداشت اما به دلایلی حذف نشد. از جمله به این دلیل مهم که میتواند الگوی جالبی برای کتابداران و متخصصان علم اطلاعات و حتی سازمانهای علمی و آموزشی و دیگر نهادها باشد. این دسته از منابع هم بیشتر خلاصه شدند. مثل فروشگاه مقالههای دانشجویی، سایتهای آموزش سرخانه، سایتهای پرسش و پاسخ و دهها نمونۀ دیگر که هر کدام برای کتابداران مرجع الگوی مناسبی را پیشنهاد میکند.
5. اطلاعات آماری برخی از سایتها، منابع مرجع، پایگاههای اطلاعاتی و مانند آن روزامد شد (اغلب از طریق مراجعه به منابع معتبر و ترجیحاً سایت ناشر همان منبع). مثلا تعداد کتابهای الکترونیکی موجود در طرح گوتنبرگ از  عدد x مربوط به سال تالیف کتاب به رقم y  مربوط به سال 2010 تغییر کرد؛ البته هر جا که امکان داشت و ضروری مینمود.
6. سیاست کلی برای حک و اصلاح این بود که مفهوم اصلی مورد نظر نویسنده تغییری نکند. هر جا تغییری سبب میشد که چنین برداشتی در خواننده ایجاد شود، از اِعمال هرگونه تغییر در داخل متن خودداری و یا در صورت نیاز به پانویس منتقل شد. در پایان اینگونه پانویسها هم عبارت "ویراستار" درج شد تا با یادداشتهای نویسندۀ اصلی قاطی نشود. داخل متن نیز تمام افزودهها یا نکات ویرایشی مربوط به آمار و ارقام یا سایر موارد در داخل علامت قلاب ]  [  آمده است.
اگر چه ترجمه و ویرایشِ این کتاب با دقت و وسواسِ زیادی انجام شد اما خالی از اِشکال هم نمیتواند باشد. به همین دلیل در انتظار نقد و پیشنهادِ شما هستیم. ملاحظۀ دلخوریِ ناشر و مترجم و ویراستار را هم نکنید و آن را در مجلات منتشر سازید! به این نشانیها هم میتوانید ارسال کنید: 

دكتر فرشته سپهر
Fereshteh.sepehr@yahoo.com
حمید محسنی
Mohseni@ketabdar.org
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پیشگفتار نویسنده
هدف نویسنده از نگارشِ جلد دوم: خدمات مرجع و فرايند مرجع[footnoteRef:2] ارائۀ نگاهي كلي و دركي عميقتر از خدمات مرجع در مقايسه با جلد اولِ آن: خدمات مرجعِ پايه است. جلد دوم اين كتاب جنبههاي جالبتر، پيچيدهتر، تحليلی و نظريِ فرايند مرجع را به خواننده معرفي ميكند. هدف ديگر آن نشان دادنِ پيشرفتها و تحولات جدید و مهمِ مربوط به فناوريهاي اطلاعات و به ويژه نقش اينترنت در فرايند مرجع است. [2: 1. Introduction to Reference Work Vol. 2, Reference Services and Reference Processes] 

تقريباً همه چيز در اين ويرايش جديد است، و فقط به تجديد نظرِ ويرايش هفتم اكتفا نشده است. زیرا تحولات زیادی در عرصۀ فناوريهاي نوين و مباحث عملي و نظريِ خدمات مرجع رخ داده است. مثلاً در ويرايش هفتم تنها يك فصلِ مجزا دربارۀ اينترنت وجود داشت. اما در اين ويرايش چهار فصل (در يك بخش) به اينترنت اختصاص يافته است. علاوه بر آن، فصلهای مرتبطِ دیگری دربارۀ اينترنت و خدمات تحويل مدرك هم وجود دارد. 
مشكل اساسیِ این دسته از کتابها، تغييرات سريع در انتقال و دسترسی به اطلاعات است. به همین دلیل، مثلاً توضيح مفصل در این مورد كه چگونه با استفاده از اينترنت از نقطۀ الف به ب برسيم، كاري بيهوده است. زيرا همين فردا ممکن است منابع مرجع و روشهای استفاده از آنها تغيير کند و همزمان شبكههاي تازه، سختافزارها و نرمافزارهای جديدی بوجود آید. برعكس، شناخت مفاهيم و كاربردهاي كليترِ شبكه به جای پرداختنِ به جزئياتِ مربوط به چگونگيِ پيدا كردن یک دادۀ خاص از این منبع یا آن یکی اهميت دارد. با همین هدف بود که بخش دوم اين كتاب نوشته شد.
جلد دوم حاوی رهيافت‌هاي کاربردی و عمليِ مربوط به منابع اطلاعاتي و مبانی نظری مرجع است. تحولات بنيادي در زمینۀ مرجع هم پوشش داده شده است. پیشگامان و پيروان پژوهش و دانشمندان علم اطلاعات مسئول بخش اعظم انقلابي هستند كه امروزه در خدمات مرجع ديده ‌مي‌شود. رشته‌ها و مكان‌هاي ديگري هم وجود دارد كه مي‌توان در آنجا علم اطلاعات را با دقت بيشتري بررسي کرد. مطالب اين كتاب تنها اشاره‌ای است به لذتهای فكري كه بر روي دانشمندان و محققان علم اطلاعات گشوده شده است.
طرح و نقشه كتاب
اين كتاب با بحث دربارۀ خدمات سنتي و جديدِ مرجع در اجتماع آغاز شده است. در اينجا واژۀ اجتماع تقريباً شامل همۀ موقعیتها و كتابخانهها از کتابخانۀ عمومی تا کتابخانهای میشود كه به نيازهاي خاص گروه‌هاي ويژۀ كاربران هم توجه دارد. مشكلات و راه‌حل‌هاي احتمالي آنها، به ويژه از نظر محدوديتهاي مالی و فناوري‌هاي جديد در نظر گرفته شده است.
فصل دوم: "اطلاعات و اجتماع" در این باره است كه چگونه اطلاعات گردآوري مي‌شود و در دسترس كتابخانه‌ها و افراد قرار میگیرد. اين فصل با مطالبی دربارۀ خدمات مرجع تلفني، حقوق نسخهبرداری براي اطلاعات و برنامه‌هاي ارجاعي ادامه مي‌يابد.
بخش دوم، " اينترنت و خدمات مرجع" به بررسي اينترنت در گسترده‌ترين مفهوم خود همراه با آمار و تحلیلی درباره اهميت آن در ايالات متحده و جهان مي‌پردازد و نيز بخشي دربارۀ ارزيابي وبسایتها دارد. فصل بعدي نقش كتابداران مرجع جدید (از جمله کتابداران مرجع وابسته به مراکز تجاری و غیرانتفاعی) را همراه با نقش فعلي و آتي خدمات مرجع سنتي بررسي مي‌كند. فصل پنجم دربارۀ شبكه‌ها از تجاري تا منطقه‌اي است. اين بخش دربارۀ ارائۀ خدمات اطلاعاتی تماممتن (فولتکست) هم مطالب مفصلی دارد.
بخش سوم حاوی فصلهایي دربارۀ مصاحبۀ مرجع و روش‌هاي گوناگون جستجوي اطلاعات است. تمركز اصلي و اوليۀ اين بخش بر روي نقش كتابداران به عنوان واسط و ميانجي است: کتابداری كه اطلاعات سودمند را براي كاربران بي‌اطلاع يا حتي كاملاً مطلع بازیابی، استخراج و پردازش مي‌كند. چنین نقشی برای کتابدار مرجع سبب میشود تا  فرايند جستجوي اطلاعات کلاً دگرگون ‌شود. فصل هفتم دربارۀ مشكلات هميشگي مصاحبۀ مرجع است: صرفنظر از اينكه كتابدار از پايگاه اطلاعاتي ديجيتال استفاده كند يا نمايه‌نامههاي چاپي گذشته‌نگر، فرایند مصاحبه تغييری نمي‌كند. مصاحبۀ مرجع بیشتر به فرايند انساني ارتباط مربوط میشود تا محتوا و فرم منابع اطلاعاتی. فصل هشتم دربارۀ جستجو است. ابتدا فرايند عمومي جستجو و جستجوي پيچيده توصیف مي‌شود. سپس به جستجوي محتوايي به جاي فناوری توجه شده است. عامل مهم و هدف نويسنده در اينجا اين است كه چه محتوايي وجود دارد يا ندارد، نه اينكه اطلاعات درخواست شده بر روي دیسک نوری است يا درونخطي و چاپي. فناوري‌ها، كه حامل پيام‌اند، مهم است و كتابدار مرجع امروزي ‌بايستی با رايانه و نرمافزار آشنا باشند.
بخش چهارم و نهايي: " آموزش و سياستها" حاوي دو فصل است. با بحثهای مربوط به موافقان و مخالفان آموزش كتابشناختي، آموزش رايانه و سواد اطلاعاتی آغاز ميشود. بخشي از فصل دهم دربارۀ آموزش راه دور است و قسمت دیگر آن دربارۀ سياستگزاريها و روشهاي ارزيابي خدمات مرجع است.
دانشجويان و استادان بايد به این نکته توجه کنند كه بسياري از مطالب اين كتاب روزامد شده است، مورد بحث و بررسی قرار گرفتهاند و مسئولانه در انتشارات مرتبط با علم اطلاعات نقد و بررسي شدهاند. شناخت دگرگونيهاي سريع در اين زمينه آسان نیست. براي همگامی با اين تحولات سريع باید مطالعه کرد؛ يكي از روشهاي آسان برای انجام اين كار، خواندن مجلات روزامد و نيز عضویت در گروههای مباحثه، فهرستهای پستی الکترونیکی، اتاقهای گپ اینترنتی و سایر روشهای دسترسی به اطلاعات درونخطی است كه جزو خدمات مرجع ميباشند. (بسياري از آنها در اين کتاب معرفی شدهاند).
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[bookmark: _Toc274208248]فصل 1 
[bookmark: _Toc274208249]خدمات  مرجع و اجتماع 
کتابداران مرجع، جامعۀ اصلیِ خود را افرادی میدانند که واردِ کتابخانه میشوند و زمانی را برای پرسش و پاسخ صرف میکنند. دسترسیِ وسیعِ کاربران به رایانه سبب شده است تا حضور الکترونیکیِ کاربران نیز در کتابخانهها باب شود؛ با وجود این، پرسشهای کاربران غالباً همانهاست و تکرار میشود. دیدگاه کلی در بخش مرجع به ندرت با گذشتِ زمان تغییر میکند. برای داشتنِ دیدگاهی وسیعتر از یک بازدیدکنندۀ خوبِ کتابخانه، اجازه دهید نگاهی به کتابفروشیهای زنجیرهای داشته باشیم. 
کتابفروشیهای زنجیرهای، از بارنز اند نوبل[footnoteRef:3] گرفته تا بوردرز[footnoteRef:4] جاذبهای دارند که اغلب در کتابخانهها یافت نمیشود. چرا؟ بر اساس یک پژوهش و نظرسنجیِ غیررسمی از دانشجویان دانشگاه، پاسخشان این بود که: "کتابفروشی راحتتر است، گلچین جدیدتری از کتابها را دارد، خوب سازماندهی شده است (حتی با موضوعات کلی)، و اغلب تا نیمۀ شب و بیشتر باز است." در حال حاضر، بسیاری از افراد، کتابفروشی را به جای کتابخانه به عنوان مرکز مطالعه انتخاب میکنند. دانشجویانی که کاربران ماهر کتابخانهها هستند، تا جای ممکن از کتابخانه پرهیز میکنند.  [3:  . Barnes & Noble ]  [4:  . Borders ] 

کتابداران در حال یادگیری و الگوبرداریاند ـ دستکم چند کتابخانۀ عمومی و دانشگاهی، اکنون محیطهایی راحتتر، ساعتهای کار طولانیتر و حتی بوفههای 24 ساعته دارند. برای نمونه، چندین کتابخانۀ عمومی دارای قهوهخانههای تجاری هم هستند (شرکتهای تجاری برای استفاده از این فضا، سالانه مبلغی میپردازند). آیا این کارها اکنون پیش پا افتاده به نظر میرسد؟ امیدوار باش! آیا خوانندگان بیشتری را به داخل میکشاند؟ بله، میکِشد! مقایسۀ کتابفروشی و کتابخانه، درس بزرگی خواهد داشت. کتابدارِ خواهان جذبِ بخش بزرگی از جامعه، باید از هدف قدیمیِ صرفاً خروجیِ یک انبار بودن فراتر رود. ضمن آنکه شماری از کتابداران ممکن است این گونه استدلال کنند که کتابخانه، جاذبهای خیابانی نیست و وظایف مهمتری هم دارد. 
کتابخانهها، در سطح ملی به عنوان منابع اصلی فرهنگی و اطلاعاتی شناخته شدهاند. برای نمونه، نتیجۀ یکی از پژوهشهای نظرسنجی از کاربران نشان داده است که «میزان شگفتآور 81 درصد کاربران عقیده دارند که همین حالا هم کتابداران از همیشه مهمتر هستند». یکی از دلایل اصلی آن دسترسی سریع، هم به منابع چاپی و هم الکترونیکی است. هیچ کس به قهوه اشارهای نکرد.  
کتابفروشی، عرصۀ سلایق گستردهای است که برای انبوهی از مردم و نیز برآورده کردن نیازهای خاص افراد جذابیت دارد. به خصوص کتابداران مرجع باید بررسی کنند که در این فروشگاههای بزرگ چه چیزهایی در جریان است. برای نمونه، مردم چه نوع کتابهای مرتبط با سلامتی یا بهداشت را میخرند؟ آیا دانستن این گرایش برای کتابدار مرجع مفید است؟ بله، مفید است. 
نیازی به توضیح واضحات نیست که کتابفروشیهای زنجیرهای هر چقدر هم که ناقص باشد، آینۀ سلیقه و خواستهای عمومی است که ممکن است همیشه در کتابخانه یا میز مرجع روشن نباشد. 
کتابخانه، از جنبههای گوناگون با یک کتابفروشیِ نوعی تفاوت دارد. اما به ویژه تفاوت آنها در زمینهای است که به آن توجه خاص دارند. اگر کتابفروشی به کتابهای سرگرمکننده و پرفروش (در کنار موضوعات خاص) توجه دارد، کتابخانه یک مرکز توجه اصلی دارد: نقش کتابخانه، آموزشی میماند. این موضوع گر چه همیشه صادق نبوده است، اما کتابداران مرجع کتابخانه به آن توجه ویژه داشتهاند. مردم عقیده دارند که از نقشهای مهم کتابخانه، مرکزی آموزشی و مرکزی پژوهشی بوده است. به طور میانگین، 85 درصد مردم امریکا، کتابخانه را این گونه میبینند: 1) پشتیبان آموزشی برای دانشآموزان و دانشجویان در هر سنی (88 درصد)؛ 2) مرکز یادگیری برای فراگیران بزرگسال مستقل (85 درصد)؛ 3) مرکز آگاهی و یادگیری برای کودکان پیشدبستانی (83 درصد). نقش دیگر کتابخانه به عنوان «مرکز مطالعۀ تفریحیِ منابع عامهپسند و پرفروش» در پایین این فهرست قرار میگیرد (کمتر از 45 درصد). 
وجود کتابخانه برای خدمت به اجتماع است. کسی با این حرف تکراری مخالفت نخواهد کرد، گر چه تقریباً همه از اجتماع تعریف متفاوتی دارند. همه پذیرفتهاند که کتابخانۀ عمومی به عموم خدمترسانی میکند و کتابخانههای آموزشگاهی و دانشگاهی به دانشآموزان و آموزشگران. ورای این تعمیمهای کلی، ضروری است فقط به عنوان نمونه به کشور امریکا به عنوان یک اجتماع، از لحاظ درآمد، تحصیل و علایق نگاهی بیندازیم. 
[bookmark: _Toc274208250]بودجۀ کتابخانه 
کتابخانه چقدر میتواند در اجتماع تأثیرگذار باشد؟ پاسخ، البته به عوامل و متغیرهای بسیاری بستگی دارد. در اینجا هم میتوان از آمار چیزهایی آموخت[footnoteRef:5]:  [5: 1.  این آمارها مربوط به سال 2000  و کشور آمریکاست اما برای مقایسه و آگاهی کلی دربارۀ جامعه استفادهکننده از کتابخانه جالب توجه است. فقط مطالعۀ آزاد این آمارها تا پایان همین فصل توصیه میشود. ویراستار] 

1. از لحاظ آماری، 9050 کتابخانۀ عمومی در امریکا وجود دارد که از میان آن حدود 1500 کتابخانۀ شهری و روستایی از وجود حدود 7000 شعبۀ دیگر خبر دادهاند. نزدیک به نیمی از کتابخانههای عمومی (حدود 45 درصد) بودجههایی کمتر از 50000 دلار در سال دارند. نزدیک به 37 درصد بین 50000 تا 339000 دلار هزینه میکنند. تنها حدود 20 درصد یا حدود 1800 کتابخانه بودجهای بالای 400000 دلار دارند. نزدیک به 70 درصد جمعیت، تنها به حدود 950 کتابخانه دسترسی داشتهاند که عمدتاً در اجتماعهای شهری و اجتماعهای دقیقاً در امتداد حومۀ شهر قرار دارند. 
2. امریکاییها در حمایت از کتابخانههای عمومی در اجتماعهای مختلف، سرانه 4 تا 100 دلار میپردازند. میانگین سرانه 16 تا 18 دلار است. 
3. 3280 کتابخانۀ دانشگاهی در امریکا وجود دارد که 488 تای آن دورههای دکترا دارند. این 488 کتابخانه نزدیک به 60 درصد از همۀ بودجه را به خود اختصاص میدهند، گر چه این دسته از کتابخانهها تنها 15 درصد از تعداد کل است. همین 488 نهاد حدود 60 درصد همۀ کتابهای موجود در کتابخانههای دانشگاهی را در اختیار دارند. آنها 50 درصد کارکنان متخصص کتابخانهها را استخدام کردهاند. همچنین بیشتر این 488 کتابخانه در مناطق ثروتمندنشین یا نسبتاً ثروتمندنشین قرار دارند و هزینۀ آنها به طور خصوصی تأمین میشود. در همین حال، حدود 50 درصد از کتابخانههای دانشگاهی تنها به اندازهای امکانات دارند که حداقل خدمات، حداقل کارکنان و قطعاً حداقل سهم از فناوریهای نوین را حفظ کنند. 
4. آمار کتابخانههای آموزشگاهی (یا مراکز رسانهای) به دقت سایر کتابخانهها نیست. با وجود این، اگر مقایسۀ کتابخانۀ عمومی و کتابخانۀ دانشگاهی، نسبتاً قابل قبول در نظر گرفته شود، دور از واقع نیست که بگوییم تنها حدود 15 تا 20 درصد کتابخانههای آموزشگاهی بودجۀ کافی دارند. 
5. دولت امریکا، پول خود را از 1940 تا 2000 در چه زمینهای هزینه کرده است؟ تقریباً 19 تریلیون دلار/ 19000 هزار میلیارد دلار برای امور دفاعی هزینه شده است. هزینۀ فدرال در زمینۀ تسلیحات هستهای از هزینههای رفاهی همچون بیمۀ درمانی، بهداشت و آموزش فراتر بوده است. در مقایسه، حدود 5/1 تریلیون دلار در همان دورۀ زمانی صرف تحصیل، آموزش و کارآفرینی/ خدمات اجتماعی شده است که شامل کتابخانهها نیز میشود. 
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به ندرت به این موضوع پرداخته شده است که اطلاعات به ویژه توسط افراد مختلف با پس زمینههای متفاوت تحصیلی، اقتصادی، و فرهنگی چگونه استفاده میشود. در بافتار گستردهتر خدمات مرجع، دانستن اینکه چه کسی از اطلاعات استفاده میکند و اطلاعات چگونه گردآوری میشود، ضروری است. چنین شناختی در استفاده از هر پایگاه اطلاعاتی دیجیتال جدید، در ارائۀ هر گونه خدمات تمام متن تازه، یا هر شبکۀ جدید اهمیت دارد. واقعاً، دادههای بسیار زیادی وجود دارد. باید کسی میانجی بین این اطلاعات و کاربر باشد. کسی میانجی نمیشود، مگر آن که نه تنها منابع اطلاعاتی، بلکه فرد جستجوگر داده نیز ارج گذاشته شود. کتابدار بایستی توان دسترسی به اطلاعات مورد نیاز افراد مختلف را داشته باشد. دسترسی، به نوبۀ خود، دلالت بر این دارد که وی فرایند اطلاعات را درک میکند. 
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مراحل ایجاد و بستهبندی اطلاعات را میتوان به روشهای گوناگونی پی گرفت. با آنکه همه با این تجزیه و تحلیل یا آن یکی موافق نخواهند بود، رسیدن به برداشتی کلی در زمینۀ بستههای ارتباطی متفاوت، امکانپذیر است. و مطلبیکه در ادامه میآید، برای دادههای دیجیتال نیز همچون رسانههای چاپی و دیگر رسانهها صدق میکند. 
اطلاعات یا پیام، پیش از انتشار نهایی آن به شکل سنتی همچون کتاب یا مقالۀ نشریه، از سه مرحله میگذرد. این مراحل عبارتند از: 1) خاستگاه پیام، 2) ارتباط غیررسمی پیام، و 3) ارتباط رسمی پیام. 
حتی در مورد اینترنت، پست الکترونیکی، فهرستپرداز[footnoteRef:6]، و دیگر اشکال ارتباط دیجیتالی، الگوی پایۀ بستهبندی اطلاعات یکسان است. چیزی که تفاوت میکند، مقدار کنترلی است که طرف دوم یا سوم دارند. در حالی که انتشار چاپی معمولاً نه تنها نیازمند نویسنده که نیازمند ناشر، توزیعکننده، کتابفروشی و نظایر آن است؛ شبکه، گذر اطلاعات «انفرادی» را امکانپذیر میسازد. نویسنده، درونخطی میشود و دسترسی رایگان به چیزی را که میگوید یا گزارش میکند، ارائه میدهد. میانجی وجود ندارد. مردمسالاری ترویج میشود. اقتصادگراها بر خود میلرزند. کتابداران تنها میپرسند: «بله، ولی این دادهها چقدر قابل اتکا است؟»  [6:  . Listserv ] 
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پیام از آنجا سرچشمه میگیرد که نویسنده، اندیشیدن دربارۀ داستان بعدیِ خود را آغاز میکند و اندیشههایش را بر روی کاغذ میآورد. یا ممکن است هنگامی آغاز شود که مخترعی در زمینۀ ساخت تله موشی بهتر، به همراه شش کارشناس تله موش دیگر سرگرم کار بر روی طرح است. هر کدام از این کارها اندیشیدن، کاوش و تجربه کردن را به همراه دارد ولی هیچ یک هنوز به نسخۀ نهایی ـ یعنی داستانی صیقل خورده یا شیوهای قطعی برای گرفتن موش - نرسیدهاند. 
هنگامی که فردی وظیفۀ متداول نوشتن مقاله برای کلاس درس را بر عهده میگیرد نیز همین روند طی میشود. نخست باید ایدهای برای مقاله وجود داشته باشد حتی اگر این ایده پیشنهادی از معلم، دوست، بر گرفته از مطالعه، تلویزیون و نظایر اینها باشد. ایدهپردازی ممکن است دشوارترین مرحله باشد، گر چه حل کارآمد مشکل در پی رسیدن به آن ایده، چالش بزرگ دیگری را پدید میآورد: تصمیمگیری در این باره که چگونه آن ایده با پژوهش به کار بسته شود و در نهایت برای کاربرد در آن مقاله دستکاری شود. با وجود این، کسانی که درگیر خودِ روند نوآوری بودهاند، با دشواری مرحلۀ 1، روند برقراری ارتباط آشنا هستند. 
رسمیت یا به گفتۀ بعضی، اندیشۀ پس خاستگاه پیام، با رایانه و پست الکترونیکی ممکن است از بین برود. در سوی دیگر، حتی غیررسمیترین وراجی مستلزم اعتناست. تفاوت در این جا این است که پست الکترونیکی و بسیاری از پسر عموهایش ممکن است راهی رسمی برای ارتباط باشد یا نباشد. مهم است که برای مثال بین پاسخی سریع به پیامی عاشقانه و به درخواستی از سوی یک دانشجو یا پژوهشگر برای تجزیه و تحلیل دقیق آب آشامیدنی تمایز گذاشته شود. 
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هنگامی که پیام به ذهن خطور کرد، چگونه منتقل میشود؟ کتابداران با شیوۀ رسمی برقراری ارتباط، تبدیل به متن چاپی، آشنا هستند. همچنین با مسیرهای غیررسمی آن آشنا هستند، ولی آن چنان که نشان داده خواهد شد، به ندرت از آنها در کار مرجع استفاده میکنند. 
اطلاعات در مرحلۀ دوم زنجیرۀ ارتباط را میتوان به روشهای گوناگون نامگذاری کرد ولی اساساً همان اطلاعات درونیِ آشناست. این اطلاعات ممکن است به گیرندۀ اطلاعات، جایگاه خاصی را بدهد (به این دلیل که که معدود کسانی آن را میدانند) یا ممکن است در تصمیمگیری به وی در زمینه روشهای انجام کار کمک کند ـ مثلا تصمیمی در این زمینه که آیا فلان آزمون، معاملۀ تجاری یا طرح پژوهشی را ادامه دهد یا نه، و یا آن آزمون یا طرح را تغییر دهد؟ محتوای پیام غیررسمی متفاوت است ولی روند انتقال آن در همۀ حوزهها تا اندازهای یکسان است: 
مسیرهای غیررسمی انتقال. این روزها این مسیرها به معنای استفاده از اینترنت به صورت تک به تک یا گروه به گروه است. به جز آن: 
بحث رو در رو با همکاران و افراد علاقهمند به طرح. 
بحث از طریق رایانه، تلفن یا مکاتبۀ خصوصی. 
پیشنویس دست نوشتههایی که قرار است بین دوستان و همکاران توزیع شود ـ به وسیلۀ پست الکترونیکی، رایانه، و نظایر آن. 
بحث در نشستها و همایشها. 
مسیرهای نیمهرسمی انتقال: 
افزون بر آثار منتشر شده به صورت رسمی، موارد زیر نیز وجود دارند: 
الف. کارهای در حال انجام[footnoteRef:7]. برقرارکنندۀ ارتباط ممکن است دربارۀ وضعیت کنونی طرح گزارش دهد. در مورد نویسندۀ رمان، این ارتباط میتواند کلاً غیررسمی باشد و از منابع مختلف، از نشریات پابلیشرز ویکلی[footnoteRef:8] تا نیویورک ریویو آو بوکز[footnoteRef:9] دریافت شود؛ یعنی ممکن است یادداشتی مبنی بر اینکه رمان نویسندۀ فلان به پایان رسید، چاپ شود. در مورد همکاری در طرح تله موش، ممکن است خروجی رسمی همچون مجموعهای در یک نشریه که کارهای در دست انجام توسط فلان و بهمان دانشمند را گزارش میکند، برای برقراری ارتباط وجود داشته باشد.  [7:  . Works in progress ]  [8:  . Publishers Weekly ]  [9:  . New York Review of  Books ] 

ب. مطالعات نیمه منتشر شده. اگر «نیمه منتشر شده» به معنای اثری که برای توزیع عمومی ارائه نشده ولی به شکل چاپی است، پذیرفته شود؛ شامل بارگذاریهای رایانهای هم میتواند باشد. خدمات پیوستۀ متعددی همچون فایندکس[footnoteRef:10] وجود دارد که بر چکیدۀ گزارشهای پژوهشی، مطالعات، و نظرسنجیها که به طرق دیگر منتشر نشدهاند، تمرکز دارند. در حقیقت، بسیاری از گزارشها، مطالعات، و بحثهای علمی و علوم اجتماعی را میتوان پیش از انتشار رسمی، اگر نه سالها، ماهها به صورت درونخطی یافت.  [10:  . FINDEX ] 

چیزی نامعمول در مورد هر دو مسیر انتقال غیررسمی و نیمهرسمی نشان داده شده، این است که معمولاً بستههای اطلاعات در دسترس کتابداران نیستند. «معمولاً» عمداً استفاده شد چون خدمات درونخطی، بسیاری از این شکلهای نسبتاً دسترسناپذیر پیشین را به بخشی از روند مرجع بدل کرده است. همچنین، کتابدار مرجع هوشیار ممکن است هنگامی که به گونهای این بستههای اطلاعاتی به چاپ رسیدند، به سطوح نیمهرسمی انتقال رخنه کند: آثار جاری اغلب بخشهایی از نشریات و کتابها هستند؛ گزارشهایی که غیرمحرمانه و غیرخصوصی هستند، نمایهسازی و چکیدهنویسی میشوند و بسیاری از آنها در دسترس کتابداران قرار دارند؛ پایاننامهها به طور کلی از طریق نمایههای سازمانیافته دستیافتنی است. 
با وجود این، موارد پیش گفته تنها نگاهی سطحی است که صرفاً از جنبههای ظاهری مسیرهای نیمهرسمیِ برقراری ارتباط بهره میجوید. از لحاظ کنترل کتابشناختی مواد چاپی و غیرچاپی قدیمی، به چیزی بسیار بیش از این نیاز است. 
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زمان میگذرد و زنجیرۀ ارتباط کامل میشود. در مدل ما، این بدان معناست که پیامِ برقرارکنندۀ ارتباط، مدون شده است و به شکلی که ممکن است از مقالۀ نشریهای درونخطی تا یک کتاب باشد به طور رسمی منتقل شده است. مدت زمان، از شکلگیری ایده تا انتشار گزارش یا مقاله در نشریه بسته به افراد و رشتهها متفاوت است. با وجود این، در بیشتر رشتهها، این مدت معمولاً 2 یا 3 سال یا بیش از آن است. 
معمولاً تنها هنگامی که این زنجیره کامل شده است، کتابدار مرجع نقش خود را ایفا میکند: 1) فراهمآوری و سازماندهی پیام به هر شکلی که باشد؛ 2) فراهم کردن نمایهها، چکیدهها، کتابشناسیها، و فهرستنویسی برای دسترسی آسان به پیام؛ و 3) سازماندهی نظام مرجع به گونهای که پیام با کمترین تلاش و بیشترین ربط برای کاربر بازیابی شود. 
بستههای ارتباطی در مرحلۀ سه شامل منابع استانداردی است که در هر محل مرجعی یافت میشود. این منابع در اینجا به ترتیب کلیِ جاریترین، سپس نزدیکتر به جاریترین و به همین ترتیب فهرست میشوند: 
1. پایگاههای داده به ویژه آنهایی که به صورت ساعتی یا روزانه به هنگام میشوند. 
1. گزارشها (چاپی و غیر آن شامل پست الکترونیکی، نوارها، و نمایشها و رویدادهای خبری تلویزیونی). 
1. گاهنامهها که هنگامی که به صورت دیجیتالی درونخطی منتشر میشوند، سر موقع بودن آنها افزایش مییابد. 
1. خدمات نمایهسازی و چکیدهنویسی ـ پایگاههای داده، گر چه نه همیشه، معمولاً سریعتر از نسخههای چاپی دستیافتنی است. 
1. نقد و بررسی (یا مرورهای) سالانه و گزارشهای وضعیت موجود. 
1. نقد و بررسیهای کتابشناختی. 
1. کتابها. 
1. خلاصههای دایرهالمعارفها. 
1. تقریباً هر منبع دیگر به شکل چاپی یا غیرچاپی یعنی کتابهای درسی، گزارش همایش، فهرست کتابخانه، مواد دیداری شنیداری و نظایر اینها. 
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